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DRIVING ECO²

„Eco-punktacja”
To menu umożliwia uzyskanie ogólnej oceny 
na 100 punktów. Im wyższa nota, tym więk-
sza jest wydajność ekokierowcy.
– Średnia wydajność przyspieszenia 

(strefa A);
– średnia wydajność zmiany biegów 

(strefa B);
– średnia wydajność przewidywania ko-

nieczności hamowania (strefa C).

„Report z trasy”
To menu pozwala wyświetlić dane zareje-
strowane podczas ostatniej jazdy:
– „Średnie zużycie”;
– „Średnia prędkość”;
– „Dystans bez zużycia”.
Uwaga: można zresetować dane, naciska-
jąc przycisk 1.

Dostęp do menu Driving eco²
W menu głównym naciśnij „Pojazd”, a na-
stępnie „Driving eco²”.
Menu „Driving eco²” pozwala uzyskać 
dostęp do następujących informacji:
– „Report z trasy”;
– „Eco-punktacja”;
– „Eco-nauka”.

„Eco-nauka”
To menu ocenia styl jazdy i daje najstosow-
niejsze rady w celu optymalizacji zużycia 
paliwa.

Przyspieszenie

Driving eco2

Eco-nauka

A

C
B Zmiana biegu

Przewidywanie

Eco-punktacjaReport z trasy

Driving eco2

Średnie zużycie

Średnia prędkość

Dystans bez zużycia

Eco-naukaEco-punktacjaReport z trasy Eco-naukaEco-punktacjaReport z trasy

Ogólne

Nie pozostawaj na b. jałowym, nawet 
zimą.Ruszając od razu, oszczędzasz 
i i zmniejszasz zanieczyszczenie.

1
Driving eco2
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INFORMACJE 4X4

Otworzyć menu „Informacje 
4x4”.
W menu głównym nacisnąć „Pojazd”, na-
stępnie „Informacje 4x4”.
Funkcja „Informacje 4x4” umożliwia wyświe-
tlenie następujących informacji:
– Kąt pochylenia kół (napędowych) w stop-

niach, w czasie rzeczywistym (pole A);
– Kierunek jazdy za pomocą kompasu 

(pole B);

Informacje 4x4

A B C

– Kąt pochylenia względem poziomu (prze-
chył) w stopniach, w czasie rzeczywistym 
(pole C).

Uwaga: kąt wyświetlany na ekranie może 
się różnić od rzeczywistego od jednego do 
trzech stopni.
Uwaga: wyświetlacz odświeża dane mniej 
więcej co jedną sekundę.
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Synchronizacja innego telefonu 
Bluetooth®
Aby korzystać z telefonicznego zestawu 
głośnomówiącego, należy powiązać z nim 
telefon komórkowy Bluetooth® przy jego 
pierwszym użyciu w samochodzie.
Synchronizacja umożliwia systemowi rozpo-
znanie i zapisanie telefonu Bluetooth® w pa-
mięci. Można zsynchronizować maksymal-
nie pięć smartfonów, ale tylko jeden może 
być połączony z zestawem głośnomówią-
cym w danym momencie.
Synchronizację należy wykonać bezpośred-
nio przez system multimediów lub telefon.
System i smartfon muszą być włączone i 
funkcja Bluetooth® w smartfonie musi być 
włączona, widoczna i rozpoznawalna przez 
inne urządzenia (dodatkowe informacje 
można znaleźć w instrukcji obsługi telefonu).

POWIĄZYWANIE, USUWANIE POWIĄZANIA TELEFONÓW BLUETOOTH® (1/3)

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Ustawienia Połączeń

Wyświetl listę urządzeń Bluetooth

Szukaj urządzenia Bluetooth

Uwierzytelnienie urządzenia zewnętrznego

Zmień hasło

W zależności od marki i modelu telefonu 
funkcje głośnomówiące mogą być czę-
ściowo lub całkowicie niekompatybilne z 
systemem pojazdu.

Powiązywanie telefonu Bluetooth® z 
systemem multimediów
– Aktywować połączenie Bluetooth® tele-

fonu;
– Nacisnąć „Ustaw” > „Łączność” > „Szukaj 

urządzenia Bluetooth”;
– sprawdzić, czy telefon jest aktywny i wi-

doczny na połączniu Bluetooth®;
– wybrać swój telefon z listy urządzeń zna-

lezionych przez system;
– Na ekranie telefonu pojawia się komuni-

kat.

Zależnie od wersji nacisnąć „Połączenie”, 
„Nawiąż połączenie” lub „Dodaj urządzenie”, 
aby zatwierdzić pytanie o powiązanie.
– Zależnie od wersji telefonu, wybrać na 

klawiaturze telefonu kod wyświetlony na 
ekranie systemu multimedialnego;

– Na ekranie telefonu pojawia się drugi 
komunikat z propozycją automatycz-
nej synchronizacji z systemem multime-
diów podczas kolejnego użycia. Dzięki 
zaakceptowaniu przy kolejnym urucho-
mieniu nie będzie konieczności powtar-
zania tych etapów.

W zależności od telefonu system może wy-
świetlić polecenie potwierdzenia transferu 
książki telefonicznej i historii połączeń do 
systemu multimediów podczas synchroniza-
cji. Jeśli zostanie wyrażona zgoda na udo-
stępnienie, te informacje będą widoczne 
w systemie multimediów. Można również 
zezwolić na automatyczne udostępnianie 
kontaktów i historii połączeń, aby system 
przenosił je podczas synchronizacji w przy-
szłości.
Uwaga: ze względu na ograniczoną pojem-
ność pamięci systemu może się zdarzyć, że 
nie wszystkie kontakty zostaną zaimporto-
wane z telefonu.
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– Wybrać system multimediów „Media Nav 
Evolution” z dostępnych urządzeń w wy-
znaczonym czasie, a następnie, w zależ-
ności od smartfonu, na klawiaturze tele-
fonu wprowadzić hasło wyświetlone na 
ekranie systemu.

Na ekranie telefonu pojawi się komunikat 
informujący o synchronizacji urządzenia 
z systemem multimediów Media Nav 
Evolution.
Uwaga: czas synchronizacji zależy od marki 
i modelu telefonu.
Jeżeli powiązanie nie powiodło się, należy 
powtórzyć powyższe czynności.

POWIĄZYWANIE, USUWANIE POWIĄZANIA TELEFONÓW BLUETOOTH® (2/3)

Powiązywanie telefonu Bluetooth® 
z systemem multimediów z poziomu 
telefonu
– Uruchomić połączenie Bluetooth® tele-

fonu i systemu;
– W menu głównym systemu Media Nav 

Evolution nacisnąć „Ustaw” > „Łączność” 
> „Uwierzytelnienie urządzenia zewnętrz-
nego”. W ten sposób system będzie wi-
doczny dla innych telefonów Bluetooth®;

– na ekranie pojawia się komunikat z 
hasłem i pozostałym czasem, przez który 
system pozostaje widoczny;

– w telefonie należy wyświetlić listę dostęp-
nych urządzeń Bluetooth®;

Podczas włączenia systemu „Media Nav 
Evolution” ostatnie powiązane urządze-
nie zostanie automatycznie połączone z 
systemem.

Zestaw głośnomówiący ma za 
zadanie ułatwiać komunikację 
poprzez ograniczenie czynni-
ków ryzyka, jednak nie elimi-

nuje ich całkowicie. Należy ściśle sto-
sować się do zasad obowiązujących w 
kraju, w którym pojazd jest eksploato-
wany.

Smartfon jest już zsynchronizowany z syste-
mem multimediów.
Uwaga: czas synchronizacji zależy od marki 
i modelu telefonu.
Jeżeli powiązanie nie powiodło się, należy 
powtórzyć powyższe czynności. Jeśli 
system nie wykrywa telefonu podczas wy-
szukiwania urządzeń Bluetooth®, należy 
sprawdzić instrukcję obsługi telefonu.
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Anulowanie synchronizacji 
telefonu Bluetooth® z systemem 
Media Nav Evolution
Anulowanie synchronizacji pozwala usunąć 
telefon z pamięci zestawu głośnomówią-
cego.
W menu głównym nacisnąć „Ustaw” > 
„Łączność”, a następnie „Wyświetl listę 
urządzeń Bluetooth”. Nacisnąć ikonę kosza 
na śmieci 1 przy nazwie smartfonu, który ma 
zostać usunięty z listy. Potwierdzić wybór, 
naciskając „OK”.

Anulowanie synchronizacji 
wszystkich telefonów 
Bluetooth® z systemem Media 
Nav Evolution
Z pamięci systemu można również usunąć 
wszystkie wcześniej zsynchronizowane te-
lefony. W menu głównym nacisnąć „Ustaw” 
> „Łączność” > „Wyświetl listę urządzeń 
Bluetooth”, a następnie „Opcje” i „Usuń 
wszystkie”. Potwierdzić usunięcie wszyst-
kich zsynchronizowanych telefonów, naci-
skając „OK”.

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Wyświetl listę urządzeń Bluetooth

Szukaj urządzenia Bluetooth

Uwierzytelnienie urządzenia zewnętrznego

Zmień klucz dostępu

Urządzenia Bluetooth

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

1

„Zmień klucz dostępu”
Można zmienić czterocyfrowe hasło sys-
temu zezwalające na synchronizację telefo-
nów Bluetooth®.
W menu głównym nacisnąć „Ustaw” > 
„Bluetooth” > „Zmień klucz dostępu”.

Opcje

„Smartfon”
Ta funkcja dostępna na drugiej stronie menu 
„Łączność” umożliwia uzyskanie pomocy 
dotyczącej aktywacji i obsługi elementów 
sterujących sterowania głosowego (patrz 
rozdział „Korzystanie z elementów sterują-
cych sterowania głosowego”).

POWIĄZYWANIE, USUWANIE POWIĄZANIA TELEFONÓW BLUETOOTH® (3/3)

Ustawienia Połączeń
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PODŁĄCZANIE, ODŁĄCZANIE URZĄDZEŃ BLUETOOTH® (1/2)
Uwaga: Jeżeli w trakcie łączenia trwa ro-
zmowa telefoniczna, zostanie ona prze-
niesiona automatycznie na głośniki samo-
chodu.
Uwaga: podczas podłączania telefonu 
do systemu należy przyjmować wszyst-
kie wyświetlane w telefonie komunikaty i 
udzielać wszystkich zezwoleń, aby auto-
matyczne rozpoznawanie urządzeń działało 
bezproblemowo.

Połączenie ręczne
W menu głównym należy wykonać 
następujące działania:
– nacisnąć „Telefon”;
– nacisnąć „Wyświetl listę urządzeń 

Bluetooth”;
– wybrać nazwę telefonu, który ma być 

podłączony.
Telefon jest połączony z systemem multime-
diów.

Połączenie zakończone 
niepowodzeniem
W przypadku nieudanej próby połączenia, 
należy sprawdzić, czy:
– telefon jest włączony;
– konfiguracja telefonu umożliwia automa-

tyczne połączenie z systemem;
– bateria telefonu nie jest rozładowana;
– telefon był wcześniej powiązany z zesta-

wem głośnomówiącym;
– funkcja Bluetooth® telefonu i systemu 

jest włączona.
Uwaga: korzystanie przez dłuższy czas z 
zestawu głośnomówiącego powoduje szyb-
sze wyczerpanie się baterii w telefonie.

Podłączenie powiązanego 
telefonu Bluetooth®
Żaden telefon, który nie został wcześniej 
powiązany, nie może zostać połączony z 
telefonicznym zestawem głośnomówiącym. 
Patrz rozdział „Powiązanie/usunięcie 
powiązań urządzeń Bluetooth®”.
Telefon powinien być podłączony do telefo-
nicznego zestawu głośnomówiącego, aby 
możliwy był dostęp do wszystkich jego fun-
kcji.

Podłączenie automatyczne
Po w łączeniu systemu zestaw 
g łośnomówiący wyszukuje telefony 
wcześniej powiązane, znajdujące się w 
pobliżu (wyszukiwanie może potrwać 
minutę). Łączy się automatycznie z ostatnim 
połączonym telefonem, jeśli:
– połączenie Bluetooth® telefonu jest ak-

tywne;
– podczas powiązania zezwolono na au-

tomatyczne połączenie telefonu z syste-
mem.
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PODŁĄCZANIE, ODŁĄCZANIE URZĄDZEŃ BLUETOOTH® (2/2)

Odłączenie telefonu 
podłączonego
Aby odłączyć telefon z Media Nav Evolution, 
nacisnąć nazwę telefonu. Pole 1 znika.
Jeżeli w chwili odłączenia telefonu 
użytkownik prowadzi rozmowę, zostanie 
ona automatycznie przekierowana na jego 
telefon.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Zmiana podłączonego telefonu
W dowolnej chwili można podłączyć lub 
odłączyć jedno z urządzeń Bluetooth®.
W menu głównym nacisnąć „Urz. Multimed”, 
następnie „Ustawienia” i „Listą urządzeń”.
Nacisnąć telefon, który ma zostać 
podłączony i potwierdzić naciskając „OK”.
Przy nazwie telefonu pojawi się pole 1 
wskazujące, że połączenie zostało 
nawiązane.

Opcje

Urządzenia Bluetooth

1
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KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (1/3)

Prezentacja
System multimediów umożliwia obsługiwa-
nie pewnych funkcji swoich i telefonu za 
pomocą rozpoznawania mowy. Umożliwia to 
korzystanie z telefonu bez zdejmowania rąk 
z kierownicy.
Uwaga: lokalizacja przycisku rozpoznawa-
nia głosu może być różna (elementy steru-
jące na kierownicy, na kolumnie kierownicy 
lub na ekranie systemu multimediów).
Uwaga: podczas używania systemu rozpo-
znawania mowy, język wybrany w telefonie 
będzie językiem używanym przez system.
Uwaga:  jeżeli smartfon nie ma funkcji roz-
poznawania mowy, na ekranie systemu mul-
timediów pojawia się komunikat informa-
cyjny.

Aktywacja funkcji 
rozpoznawania mowy w 
telefonie za pomocą systemu 
multimediów
Aby włączyć funkcję rozpoznawania mowy 
w telefonie za pośrednictwem systemu:
– połączyć się za pomocą smartfona z 3G, 

4G lub Wifi;
– włączyć funkcję Bluetooth® w smartfo-

nie i ustawić go tak, aby był widoczny dla 
innych urządzeń (patrz instrukcja obsługi 
telefonu);

– zsynchronizuj i podłącz smartfon do 
systemu multimediów (patrz rozdział 
„Synchronizacja/usuwanie zsynchronizo-
wanych urządzeń Bluetooth®”);

Naciśnij i przytrzymaj przycisk rozpoznawa-
nia głosu , aby aktywować tę funkcję.

Uwaga: znak 1 w menu „Ustawienia” > 
„Łączność” > „Wyświetl listę urządzeń 
Bluetooth” oznacza, że funkcja rozpoznawa-
nia mowy w smartfonie jest kompatybilna z 
systemem multimediów.

1

Opcje

Urządzenia Bluetooth

Info 2_3Gr
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KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (2/3)

Sygnał dźwiękowy jak również wyświetlanie 
na ekranie A informują, że rozpoznawanie 
mowy jest aktywne.
Mówić głośno i wyraźnie.
Uwaga: system rozpoznawania mowy 
smartfona umożliwia tylko obsługiwanie 
niektórych funkcji telefonu. Nie zapewnia 
współpracy z innymi funkcjami systemu 
multimediów, takich jak radioodtwarzacz, 
Driving eco2 itd.

Smartfon

Anuluj

A

Anuluj

2

Smartfon

3

B

Sposób użycia
Aby wznowić działanie funkcji rozpoznawa-
nia mowy, kliknij przycisk na kierownicy lub 
na kolumnie kierownicy pojazdu albo przy-
cisk 2 na ekranie systemu multimediów.
W każdej chwili można wrócić do menu 
głównego, naciskając przycisk 3.

SmartfonMultimediaRadio

Driving eco 2 Nawigacja Ustawienia

Ustaw czas

Noc

4

Aby powrócić do ekranu B, w menu głów-
nym systemu multimediów naciśnij ikonę 4.
Uwaga: podczas używania funkcji roz-
poznawania mowy funkcje „Multimedia” i 
„Radio” są niedostępne z menu głównego 
systemu multimediów.
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KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (3/3)

Wyłączenie
Naciśnij przycisk 2 na ekranie B lub naci-
śnij i przytrzymaj przycisk rozpoznawania 
głosu  w pojeździe. Sygnał dźwiękowy 
sygnalizuje wyłączenie funkcji rozpoznawa-
nia mowy.

Rozpoznawanie poleceń głosowych nie jest obsługiwane 
Urządzenie Bluetooth

Noc

OK

Smartfon

5

Smartfon

Ustawienia Połączeń

Dźwięk WyświetlŁączność System

6

Pomoc
Można uzyskać dodatkową pomoc do-
tyczącą działania i warunków użytkowa-
nia systemu rozpoznawania mowy. W tym 
celu należy nacisnąć „Strona główna” > 
„Ustawienia” > „Łączność”. Wybierz wybrać 
drugą stronę: naciśnij 6, następnie 5.
Funkcja ta jest przedstawiona w formie ekra-
nów wyjaśniających użytkowanie systemu 
rozpoznawania głosu oraz:
– warunki użycia;
– kompatybilne telefony;

Smartfon

Otw./Zamk. - polecenia głos.
: Naciśnij i puść lub przytrzymaj.

Poczekaj na sygnał i zacznij mówić. 

Aby powtórzyć, krótko naciśnij 
przycisk

Aby zamknąć, przytrzymaj przycisk

– aktywacja i dezaktywacja funkcji za 
pomocą przycisku rozpoznawania głosu 
 w pojeździe;

– metody poruszania się po ekranie;
– dostępne funkcje;
– zakres działania funkcji.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Android Auto™

prezentacja
„Android Auto™" to aplikacja, którą można 
pobrać na smartfon, który pozwala używać 
niektórych aplikacji zainstalowanych w te-
lefonie z użyciem ekranu systemu multime-
diów.
Uwaga: aby sprawdzić, czy smartfon jest 
kompatybilny z aplikacją „Android Auto™”, 
sprawdź oficjalną stronę systemu operacyj-
nego telefonu.
Uwaga:jeżeli pojazd jest kompatybilny, po 
podłączeniu telefonu przez złącze USB 
opcja 1 „Android Auto™” będzie widoczna 
w głównym menu ekranu systemu multime-
diów.

Pierwsze użycie
– Pobrać i zainstalować aplikację „Android 

Auto™" dostępną na witrynie pobierania 
smartfona;

– podłączyć telefon do gniazda USB sys-
temu multimediów;

– zatwierdzić żądania za pomocą smart-
fona, aby korzystać z aplikacji „Android 
Auto™";

– Potwierdzić, naciskając przycisk 
„Akceptuj” w telefonie.

Aplikacja zostaje uruchomiona w systemie 
multimediów.
Jeżeli procedura opisana powyżej zakończy 
się niepowodzeniem, powtórzyć ją od po-
czątku.
Uwaga:: aplikacja „Android Auto™" będzie 
działać tylko przy smartfonie podłączonym 
do gniazda USB  pojazdu.

Urządzeniami podłączonymi do systemu 
multimediów można zarządzać, wybiera-
jąc w dowolnej chwili opcje „Ustawienia” > 
„Ustawienia Połączeń”.
Uwaga: pierwsze połączenie z aplikacją 
„Android Auto™" nastąpi po zatrzymaniu 
pojazdu, ale tylko w celu uaktywnienia roz-
poznawania głosu w systemie multimediów.

1

Android Auto

TelefonMultimediaRadio

Driving eco 2 Nawigacja Ustawienia

Ustawienia Połączeń

Lista smartfonów

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Wyświetlanie urządzeń Bluetooth

Wyszukiwanie urządzeń Bluetooth

Samouczek dotyczący podłączania smartfona
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

CarPlay™

prezentacja
„CarPlay™" to fabryczna aplikacja, którą 
można pobrać na smartfon i która umożliwia 
korzystanie z wybranych aplikacji telefonu 
za pośrednictwem ekranu systemu multime-
diów.
Uwaga: jeżeli smartfon nie jest wyposażony 
w usługę „CarPlay™”, sprawdź oficjalną 
stronę internetową systemu operacyjnego 
telefonu.
Uwaga:jeżeli pojazd jest kompatybilny, po 
podłączeniu telefonu przez złącze USB 
opcja 2 „CarPlay™” będzie widoczna w 
głównym menu ekranu systemu multime-
diów.

Pierwsze użycie
Podłącz telefon do gniazda USB systemu 
multimediów.
System multimediów uruchamia aplikację 
CarPlay™.
Jeżeli procedura opisana powyżej zakończy 
się niepowodzeniem, powtórzyć ją od po-
czątku.

Uwaga:: aplikacja „CarPlay™" będzie dzia-
łać tylko przy smartfonie podłączonym do 
gniazda USB  pojazdu.

2

CarPlay

TelefonMultimediaRadio

Driving eco 2 Nawigacja Ustawienia

Ustawienia Połączeń

Lista smartfonów

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Wyświetlanie urządzeń Bluetooth

Wyszukiwanie urządzeń Bluetooth

Samouczek dotyczący podłączania smartfona

Możesz uzyskać dostęp do samouczka do-
tyczącego podłączania smartfonów do sys-
temu multimediów poprzez „Ustawienia” > 
„Ustawienia Połączeń”.
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3

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Po uruchomieniu aplikacji „Android Auto™”
lub „CarPlay™” w systemie multimediów 
można użyć przycisku funkcji rozpoznawania 
mowy do aktywacji niektórych funkcji smart-
fona za pomocą głosu. W tym celu należy 
nacisnąć przycisk 3 na kierownicy (więcej 
informacji zawiera rozdział „Korzystanie z 
funkcji rozpoznawania mowy”).

Uwaga: aplikacja „Android Auto™” lub 
„CarPlay™” umożliwia dostęp do plików 
audio i systemu nawigacji smartfona. Te 
aplikacje zastąpią podobne aplikacje wbu-
dowane w systemie multimediów Media Nav 
Evolution, które zostały już uruchomione. 
Przykładowo można korzystać tylko z jednej 
aplikacji służącej do nawigacji: „Android 
Auto™”/„CarPlay™” lub aplikacji zainstalo-
wanej w systemie multimediów.
Uwaga: w przypadku korzystania z aplika-
cji „Android Auto™" lub "CarPlay™" niektóre 
funkcje systemu multimediów będą nadal 
pracować w tle. Przykładowo w przypadku 
uruchomienia aplikacji "Android Auto™" lub 
"CarPlay™" i korzystania z funkcji nawiga-
cji w smartfonie podczas korzystania z ra-
dioodtwarzacza systemu multimediów radio 
będzie nadal emitować dźwięk.

W przypadku korzystania z aplikacji 
„Android Auto™" lub "CarPlay™" trans-
fer danych komórkowych niezbędnych 
do prawidłowego działania aplikacji 
może spowodować naliczenie dodat-
kowych kosztów nieobjętych w kwocie 
abonamentu.



PL.68

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

3

Powrót do interfejsu Media Nav 
Evolution
Powrót do interfejsu systemu Media Nav 
Evolution:
– naciśnij przycisk „Strona główna” na 

przednim panelu systemu multimediów 
lub użyj centralnego elementu sterują-
cego;

lub
– naciśnij przycisk 3 na ekranie systemu 

multimediów, zgodnie z „Android Auto™” 
lub „CarPlay™”.

3

Funkcje aplikacji „Android Auto™" i 
"Carplay™" zależą od marki i modelu 
telefonu. Aby uzyskać więcej informa-
cji, należy odwiedzić stronę internetową 
producenta (jeżeli jest dostępna).
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Aby przewijać listę, w menu „Telefon” należy 
nacisnąć 1, aby przewinąć listę menu, a na-
stępnie „Książka tel”, aby uzyskać dostęp do 
książki telefonicznej systemu.

Korzystanie z książki 
telefonicznej
Istnieje możliwość korzystania z wpisów 
książki telefonicznej zapisanych w pamięci 
telefonu.

Zalecane jest zatrzymanie sa-
mochodu w celu wybrania 
numeru lub wyszukania kon-
taktu.

KSIĄŻKA TELEFONICZNA
Po połączeniu systemu i telefonu Bluetooth® 
łączem bezprzewodowym Bluetooth®, 
numery z książki telefonicznej telefonu zo-
staną automatycznie przesłane do książki 
telefonicznej systemu, jeśli kontakty są w 
pamięci telefonu.
Uwaga: w niektórych telefonach podczas 
powiązania system może poprosić o po-
twierdzenie przesłania książki telefonicznej 
z telefonu do systemu.

Połączenie z jednym z numerów 
z książki telefonicznej
Po znalezieniu w książce telefonicznej szu-
kanego kontaktu można wybrać numer i na-
wiązać połączenie.

Wyszukać kontakt w książce 
telefonicznej
Nacisnąć 2, a następnie za pomocą klawia-
tury wprowadzić nazwę kontaktu.

1

2

Książka tel

Szukaj według nazwy

Adam Smith

Vincent Casse

Car Repair Hugo

Dr. Brown

W zależności od marki i modelu telefonu 
transfer kontaktów do systemu multime-
diów może nie zadziałać.
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Nawiązywanie połączenia z 
poziomu książki telefonicznej
Kiedy telefon jest połączony, w menu 
„Telefon” wybrać „Książka tel” z listy rozwi-
jalnej „1”.
Wybrać kontakt (lub właściwy numer, jeśli 
kontakt ma przypisane więcej numerów). 
Nawiązanie połączenia odbywa się automa-
tycznie po naciśnięciu numeru kontaktu.
Uwaga: połączenie można nawiązać z sys-
temu multimediów za pomocą funkcji ro-
zpoznawania głosu w smartfonie. Patrz 
rozdział „Korzystanie z funkcji rozpoznawa-
nia mowy”.

Aby przewijać listę, nacisnąć 1, a następnie 
„Listy połączeń”.
Aby uzyskać dostęp do listy wszystkich po-
łączeń, nacisnąć 6.
Aby uzyskać dostęp do listy połączeń wy-
chodzących, nacisnąć 5.
Aby uzyskać dostęp do listy połączeń ode-
branych, nacisnąć 4.
Aby uzyskać dostęp do listy połączeń nie-
odebranych, nacisnąć 3.
Uwaga: oznaczenie 2 wskazuje liczbę nie-
odebranych połączeń.
Na każdej z tych list kontakty są wyświetlane 
od najnowszych do najstarszych. Aby wyko-
nać połączenie, należy wybrać kontakt.

NAWIĄZYWANIE, ODBIERANIE POŁĄCZENIA (1/3)

1

6 5 4 3

Listy połączeń

Wszystko

Połączenie z numerem z historii 
połączeń
Można wykorzystać listę połączeń zapisa-
nych w pamięci telefonu, aby nawiązać po-
łączenie.
Gdy urządzenie zostanie połączone z te-
lefonem Bluetooth® poprzez komunikację 
bezprzewodową Bluetooth®, numery z 
list „Wszystkie połączenia”, „Wychodzące 
połączenia” i „Nieodebrane połączenia” 
zostaną automatycznie skopiowane do listy 
połączeń w systemie multimediów.

2

Zamknij

Adam Smith
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NAWIĄZYWANIE, ODBIERANIE POŁĄCZENIA (2/3)

8

Wybierz numer

7

Wybieranie numeru
Nacisnąć 1, aby przewijać listę a następnie 
„Wybierz numer”, aby wybrać numer.
Aby wybrać numer, nacisnąć odpowiednie 
przyciski numeryczne, a następnie naci-
snąć 7 w celu nawiązania połączenia.
Aby usunąć numer, nacisnąć 8. Dłuższe na-
ciśnięcie 8 umożliwia usunięcie wszystkich 
cyfr.

Zalecane jest zatrzymanie sa-
mochodu w celu wybrania 
numeru lub wyszukania kon-
taktu.

1

Dzwoni

Zgadzam 
się

Odrzuć

Odbieranie połączeń
Kiedy przychodzi połączenie, na ekranie 
systemu multimediów jest wyświetlany ko-
munikat z następującymi informacjami o 
dzwoniącym:
– nazwa kontaktu (jeżeli jego numer jest 

zapisany w książce telefonicznej);
– numer dzwoniącego;
– „Numer nieznany” (jeżeli nie można 

wyświetlić numeru).
Uwaga: gdy komunikat po łączenia 
przychodzącego pojawia się na ekranie 
w trakcie korzystania z nawigacji, można 
zaakceptować lub odrzucić połączenie, aby 
wrócić do ekranu nawigacji.

Uwaga: można odebrać lub odrzucić połą-
czenie przychodzące za pomocą przycisku 
na kolumnie kierownicy.
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13 12 11 10

Wybierz numer

9

14

NAWIĄZYWANIE, ODBIERANIE POŁĄCZENIA (3/3)

W trakcie prowadzenia rozmowy
W trakcie prowadzenia rozmowy, użytkow-
nik może:
– wyłączyć mikrofon naciskając przy-

cisk 12;
– włączyć mikrofon naciskając przycisk 13;
– przerwać połączenie naciskając 9;
– włączyć głośnik telefonu naciskając 11;

– w ł ączyć  g łośn ik  samochodu 
naciskając 10;

– nacisnąć 14, żeby wrócić do poprzed-
niego ekranu (np. nawigacji) lub ekranu 
głównego.
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– ustaw elementy sterujące klimatyzacją 
na wymaganą temperaturę w kabinie w 
momencie rozruchu silnika, następnie 
ustaw tryb usuwania szronu (patrz roz-
dział 2 instrukcji obsługi pojazdu);

ZDALNE URUCHAMIANIE SILNIKA (1/3)

Zdalne uruchamianie silnika

Ostrzeżenie: Nigdy nie parkuj samochodu w zamkniętym pomieszczeniu

Automatyczny rozruch

Samochód gotowy do

Wybudzanie co 2 godziny

Samochód będzie gotowy za: godzin: 0 minut: 0

wył Wł

wył Wł

Zmiana

OKUstaw czas

Noc

Radio Multimedia Telefon

UstawNawigacjaDriving eco2

1

2A

4

Ustaw czas odjazdu

Zdalne uruchamianie silnika

OK

Jeśli pojazd jest wyposażony w tę funkcję, 
można zaprogramować zdalne uruchomie-
nie silnika w celu ogrzania i przewietrzenia 
kabiny na maksymalnie 24 godziny przed 
użyciem pojazdu.
Ustawi żądany poziom ogrzewania (tempe-
ratura, odszranianie) przed zaprogramowa-
niem funkcji. Konfiguracja i programowanie 
odbywa się za pośrednictwem wyświetlacza 
systemu multimediów.

Programowanie godziny uruchomienia 
funkcji
– Włączyć zapłon, a następnie nacisnąć 

przycisk 1 w menu głównym. Pojawia się 
ekran A;

– nacisnąć przycisk „Wł” w wierszu 
„Automatyczny rozruch”, aby włączyć 
funkcję;

– określić godzinę, o której samochód ma 
być użyty, naciskając przycisk 2;

– nacisnąć strzałki „góra” i „dół”, żeby prze-
wijać godziny i minuty aż do określenia 
żądanej godziny;

– zatwierdzić, naciskając „OK”. Znacznik 4 
pokazuje czas pozostały do momentu, w 
którym pojazd ma być użyty;

– naciśnij „OK” 3, aby zatwierdzić i zakoń-
czyć programowanie;

Aby zaprogramować zdalny rozruch, 
należy wybrać godzinę późniejszą co 
najmniej o piętnaście minut od godziny 
wyświetlanej przez system multimediów.

3
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11:05 AM

ZDALNE URUCHAMIANIE SILNIKA (2/3)

– wyłączyć zapłon.
W momencie blokowania pojazdu światła 
awaryjne i kierunkowskazy powinny dwa 
razy mignąć i zapalić się na ok. trzy se-
kundy; oznacza to, że programowanie zo-
stało uwzględnione. 
Zdalne uruchomienie silnika działa, jeśli:
– dźwignia znajduje się w położeniu neu-

tralnym w przypadku pojazdów z auto-
matyczną lub ręczną skrzynią biegów;

– dźwignia znajduje się w położeniu P w 
przypadku pojazdów z automatyczną 
skrzynią biegów;

– zapłon jest wyłączony ;
– przy wysiadaniu z samochodu wszyst-

kie otwory (klapa przednia, drzwi, klapa 
bagażnika) są zamknięte i zablokowane.

Uwaga:  po opuszczeniu pojazdu z zapro-
gramowanym zdalnym rozruchem silnika 
należy wyłączyć system multimediów.

„Wybudzanie co 2 godziny”
Funkcja umożliwia automatyczny rozruch 
silnika co dwie godziny w zależności od tem-
peratury silnika.

Zdalne uruchamianie silnika

Ostrzeżenie: Nigdy nie parkuj samochodu w zamkniętym pomieszczeniu

Automatyczny rozruch

Samochód gotowy do

Wybudzanie co 2 godziny

Samochód będzie gotowy za: godzin: 0 minut: 0

wył Wł

wył Wł

Zmiana

OK

Aby włączyć funkcję, nacisnąć przycisk 
„Wł” 5.
Uwaga:  funkcja „Wybudzanie co 2 godziny” 
działa wyłącznie przy wyłączonej wentylacji.
Gdy funkcja jest włączona, układ wentylacji 
nie włącza się podczas pierwszych czterech 
rozruchów silnika.
Jeśli niskie temperatury się utrzymują, 
pojazd automatycznie uruchamia silnik na 
ok. 10 minut, a następnie się wyłącza. 
Jeżeli temperatura silnika nie wymaga po-
nownego rozruchu, silnik nie zostanie auto-
matycznie uruchomiony podczas pierwszych 
czterech rozruchów i zostanie ustawiony w 
tryb czuwania na dwie godziny. Jeżeli tem-
peratura silnika będzie zbyt niska, silnik zo-
stanie uruchomiony.
We wszystkich przypadkach system wykona 
ostatni zaprogramowany rozruch.
Około piętnaście minut przed zaprogramo-
waną godziną następuje uruchomienie sil-
nika na około dziesięć minut.
Uwaga: ikona 6 przypomina o zaprogramo-
wanej godzinie uruchomienia pojazdu.

Noc

Radio Multimedia Telefon

UstawNawigacjaDriving eco2

6
5
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Należy unikać parkowania sa-
mochodu i włączania silnika w 
miejscach, gdzie łatwopalne 
substancje i materiały, takie jak 

trawa lub liście mogłyby mieć styczność 
z rozgrzanymi elementami układu wyde-
chowego.

ZDALNE URUCHAMIANIE SILNIKA (3/3)

W ekstremalnych warunkach funk-
cja programowania zdalnego rozruchu 
może nie działać.

Cecha szczególna pojazdów wypo-
sażonych w funkcję „Wybudzanie co 
2 godziny”.
Pomiędzy kolejnymi użyciami funkcji 
pojazd musi wykonać cykl jazdy trwa-
jący co najmniej 10 minut. Ryzyko zuży-
cia oleju silnikowego.

Odpowiedzialność kierowcy 
podczas postoju lub po 
zatrzymaniu pojazdu
Nigdy nie należy opuszczać 

pojazdu, pozostawiając w kabinie, 
nawet na bardzo krótki czas, dziecko, 
osobę niepełnosprawną lub zwierzę. 
Osoby mogą spowodować zagrożenie 
dla siebie lub innych, na przykład po-
przez uruchomienie silnika, włączenie 
wyposażenia (elektryczne podnośniki 
szyb, zamki drzwi itp.); ponadto należy 
pamiętać, że przy wysokiej temperatu-
rze otoczenia i/lub słonecznej pogodzie 
wnętrze pojazdu bardzo szybko się na-
grzewa.
RYZYKO ŚMIERCI LUB POWAŻNYCH 
OBRAŻEŃ.

Nie należy używać funkcji zdal-
nego rozruchu silnika ani jej 
programować gdy:
– samochód znajduje się w 

garażu lub w zamkniętej przestrzeni.
Istnieje ryzyko zatrucia lub udu-
szenia przez spaliny.

– samochód jest przykryty plandeką.
Ryzyko pożaru.

– pokrywa komory silnika jest otwarta 
lub w trakcie otwierania.
Ryzyko poparzeń lub obrażeń.

W niektórych krajach przepisy mogą 
zabraniać korzystania z funkcji zdal-
nego rozruchu lub jej programowa-
nia.
Przed użyciem tej funkcji należy 
sprawdzić, czy przepisy obowiązu-
jące w danym kraju na to pozwalają.

W zależności od wersji należy spraw-
dzić, czy odbiorniki prądu, takie jak 
wycieraczki, światła zewnętrzne, ra-
dioodtwarzacz, podgrzewane fotele, 
podgrzewana kierownica itp. są wyłą-
czone; przed opuszczeniem pojazdu 
należy również sprawdzić, czy wszystkie 
akcesoria zostały odłączone.
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Zasada działania
Włączenie wstecznego biegu (po około 
pięciu sekundach od włączenia innego prze-
łożenia) powoduje wyświetlenie widoku 
strefy za pojazdem na ekranie systemu mul-
timediów; na ekranie pojawiają się również 
linie pomocnicze i sylwetka samochodu, a 
brzęczyk emituje sygnał dźwiękowy.
Czujniki ultradźwiękowe pojazdu „mierzą” 
odległość między pojazdem i przeszkodą.
Po wyświetleniu obszaru oznaczonego na 
czerwono, w celu precyzyjnego zaparkowa-
nia należy śledzić obraz z kamery przedsta-
wiający zderzak.
Uwaga: aby uzyskać więcej informacji na 
temat systemu pomocy przy parkowaniu 
należy skorzystać z instrukcji obsługi.
Uwaga: należy zwrócić uwagę, aby kamera 
cofania nie była niczym pokryta (brud, błoto, 
śnieg itp.).

KAMERA COFANIA (1/2)

Włączanie/wyłączanie

Kamera cofania
Kamerę cofania można włączyć lub wyłą-
czyć. W tym celu w menu głównym należy 
wybrać „Ustaw” > „Wyświetl”, następnie 
należy nacisnąć przycisk 1. Wybrać „Wł”, 
aby włączyć tą funkcję lub „wył”, aby ją wy-
łączyć.

Czujniki wykrywające przeszkody
Można niezależnie włączyć lub wyłączyć 
przednie i/lub tylne czujniki pojazdu. W 
tym celu w menu głównym wybrać „Ustaw” 
> „Wyświetl” > „Wspom. parkowania” > 
„Wykrywanie przeszkód”. Wybrać „Wł”, aby 
włączyć odpowiednie czujniki lub „wył”, aby 
je wyłączyć.

Ustaw. wyświetlacza

Jasność Niska
Multimedia

Wysoka

AutomTryb mapy Dzień Noc

Noc Podśw.Tło

Wspom. parkowania

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Wspom. parkowania

Kamera cofania wył Wł

Wykrywanie przeszkód

1
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KAMERA COFANIA (2/2)

Funkcja ta stanowi dodatkową 
pomoc w prowadzeniu poja-
zdu. W żadnym wypadku nie 
zwalnia go zatem z obowiązku 

uważnego i odpowiedzialnego sposobu 
prowadzenia pojazdu.
Kierowca powinien zawsze być przygo-
towany na nagłe zdarzenia, jakie mogą 
zaistnieć w czasie jazdy: w czasie wy-
konywania manewrów należy zwrócić 
uwagę na przeszkody ruchome (jak np. 
dziecko, zwierzę, wózek, rower itp.) lub 
przeszkody o zbyt małych wymiarach, 
by system mógł je wykryć (średniej wiel-
kości kamień, cienki słupek itp.).

Ekran pokazuje odwrócony obraz.
Pole pomiaru odległości to odwzorowa-
nie rzutu na płaską powierzchnię pod-
łoża; informacje te należy pominąć, gdy 
nakładają się one na przeszkodę pio-
nową lub ustawioną na ziemi.
Obiekty ukazujące się na skraju pola 
ekranu mogą być zdeformowane.
W przypadku zbyt silnego natęże-
nia światła (śnieg, pojazd stojący w 
słońcu…), mogą wystąpić zakłócenia wi-
doczności obrazu z kamery.

Włwył

Rozejrzyj się na wszystkie strony

3 4

67 5

Regulacje
Nacisnąć 2, aby wyświetlić listę ustawień.
Można włączyć lub wyłączyć wyświetlanie 
gabarytu naciskając na 3 lub na 4.
Nacisnąć „+” lub „-”, aby wyregulować kon-
trast 5, jasność 6 i kolory 7.

2

Rozejrzyj się na wszystkie strony
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KAMERA WIELOFUNKCYJNA (1/2)

prezentacja
Pojazd jest wyposażony w cztery kamery 
zlokalizowane z przodu, w zewnętrznych lu-
sterkach i z tyłu, aby zapewnić dodatkową 
pomoc podczas trudnych manewrów.
Uwaga: zwrócić uwagę, aby kamery nie były 
zanieczyszczone (pyłem, błotem, śniegiem 
itd.).

Czynność
Po włączeniu biegu wstecznego kamera co-
fania wyświetla obszar znajdujący się za po-
jazdem na ekranie multimedialnym.
Można zmienić widok wyświetlany na ekra-
nie multimedialnym. W tym celu należy uru-
chomić tryb ręczny.

Włączanie/wyłączanie
System włącza się, kiedy samochód jedzie 
z prędkością niższą niż około 20 km/h. Po 
przekroczeniu określonej prędkości system 
zostaje wyłączony.
System można również włączyć, naciskając 
przycisk aktywacji w samochodzie. Aby uzy-
skać więcej informacji, zapoznać się z tre-
ścią rozdziału „Kamera wielofunkcyjna” w in-
strukcji obsługi.

Funkcja ma charakter pomoc-
niczy. W żadnym wypadku nie 
zwalnia go z obowiązku uważ-
nego i odpowiedzialnego spo-

sobu prowadzenia pojazdu.
Kierowca powinien zawsze być przygo-
towany na nagłe zdarzenia, jakie mogą 
zaistnieć w czasie jazdy: w czasie wy-
konywania manewrów należy zwrócić 
uwagę na przeszkody ruchome (jak np. 
dziecko, zwierzę, wózek, rower itp.) lub 
przeszkody o zbyt małych wymiarach, 
by system mógł je wykryć (średniej wiel-
kości kamień, cienki słupek itp.).

Uwaga:: aby uzyskać więcej informacji na 
temat wyboru trybu automatycznego lub 
ręcznego, zapoznać się z instrukcją obsługi 
pojazdu.
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KAMERA WIELOFUNKCYJNA (2/2)

Ustawienia
Nacisnąć 7, aby wyświetlić listę ustawień.
Aby włączyć lub wyłączyć wyświetlanie linii 
pomocniczych, nacisnąć przycisk 5 lub 6.
Nacisnąć „+" lub "-", aby wyregulować kon-
trast 8, jasność 9 i kolory 10.

5 6

7

8
9
10

wył

Rozejrzyj się na wszystkie strony

Wł

Wybór kamery
Aby włączyć widok wybranej kamery, wybrać 
go na ekranie multimedialnym:
– 1 Widok w tył;
– 2 Widok w przód;
– 3 Widok w prawo;
– 4 Widok w lewo.

1

2

3

4
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USTAWIENIA SYSTEMU (1/3)

Aby przejść do ustawień systemu multime-
diów z ekranu głównego, należy nacisnąć 
„Ustaw”, a następnie wybrać rubrykę u dołu 
ekranu.

Ustawienia audio
Patrz rozdział „Regulacja dźwięku”.

Ustawienia ekranu

„Jasność”
Można wyregulować jasność ekranu według 
własnych upodobań. Zaproponowane są 
trzy tryby:
– „Niska”;
– „Multimedia” (Średni);
– „Wysoka”.

„Tryb mapy”
Aby poprawić widoczność ekranu nawigacji 
w dzień i w nocy, można zmieniać zestawy 
kolorów mapy.
– „Autom”: GPS wyświetla ekran mapy. 

Przejście do trybu dziennego lub noc-
nego odbywa się automatycznie w 
zależności od włączenia świateł.

– „Dzień”: ekran mapy wyświetla się 
zawsze w kolorach jasnych.

– „Noc”: ekran mapy wyświetla się zawsze 
w kolorach ciemnych.

„Klimatyzacja Info”
Funkcja ta pozwala włączyć/wyłączyć 
wyświetlanie informacji o klimatyzacji w 
czasie zmiany ustawień.

„Tło”
Ta funkcja umożliwia wybór między trybem 
ciemnym a jasnym.

„Wspom. parkowania”
Funkcja umożliwia włączanie/wyłączanie 
kamery cofania oraz przednich i/lub tylnych 
czujników.

Ustawienia Bluetooth®
Patrz rozdział „Powiązanie/usunięcie powią-
zań urządzeń Bluetooth®”.

Ustaw. wyświetlacza

Jasność

Tryb mapy

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Niska Multimedia Wysoka

Autom. Dzień Noc

Klimatyzacja Info wył Wł

Tło Noc Podśw.
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USTAWIENIA SYSTEMU (2/3)

„Zegar”
Funkcja ta umożliwia wybór formatu godziny 
(„12 h” lub „24 h”).
Uwaga: godzina jest ustawiana automatyc-
znie przez GPS. W tym przypadku koniec-
zne jest posiadanie mapy kraju, w którym się 
przebywa, aby pojawił się lokalny czas.
Aby zmienić czas ręcznie, należy nacisnąć 
„Zegar/jednostki”, a następnie „Ustawianie 
czasu”.

„jednostki”
Funkcja umożliwia ustawienie jednostek od-
ległości wyświetlanych przez system multi-
mediów. Można wybrać „km” lub „mls”.
Uwaga: ustawienia systemu multimediów 
nie mają wpływu na wyświetlacz na tablicy 
wskaźników pojazdu. Więcej informacji na 
temat ustawień wyświetlacza na tablicy 
wskaźników można znaleźć w instrukcji ob-
sługi pojazdu.

Ustawienia systemu

„Język”
Funkcja ta umożliwia zmianę języka uży-
wanego przez system i języka prowadzenia 
głosowego.
Aby zmienić język, zaznaczyć żądany język i 
potwierdzić wybór, naciskając przycisk „OK”.

„Ustawienia fabryczne”
Funkcja ta umożliwia przywrócenie 
domyślnych ustawień parametrów.
– Wszystkie:  resetuje wszystkie 

„Ustawienia fabryczne” do ustawień do-
myślnych.

– Telefon: resetowanie parametrów 
związanych z telefonem.

– Nawigacja: resetowanie parametrów 
związanych z nawigacją.

– Audio/Media/Radio/System: resetowanie 
parametrów związanych z dźwiękiem, 
mediami i radiem.

„Nawigacja”
Funkcja ta umożliwia włączenie lub 
wyłączenie nawigacji systemu.

„Wersja systemu”
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie wersji 
systemu.

Dźwięk Wyświetl Łączność System

Ustawienia systemu

Język

Zegar/jednostki

Ustawienia fabryczne

Nawigacja wył Wł
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USTAWIENIA SYSTEMU (3/3)

Kod zabezpieczający
System audio jest zabezpieczony kodem 
(dostarczanym przez autoryzowanego de-
alera). Kod ten umożliwia elektroniczne 
zablokowanie systemu audio w przypadku 
odłączenia zasilania (odłączony akumulator, 
odłączony system, przepalony bezpiecznik, 
itp.).
W celu uruchomienia systemu audio, należy 
wprowadzić poufny kod składający się z 
czterech cyfr.
Należy zapisać ten kod i przechowywać go 
w bezpiecznym miejscu. W przypadku jego 
utraty, skontaktować się z przedstawicielem 
producenta.

Wprowadzanie kodu
Na ekranie pojawia się komunikat „KOD” z 
czterema pustymi miejscami i cyfrowa kla-
wiatura.
Wprowadzić odpowiedni kod za pomocą cy-
frowej klawiatury, następnie nacisnąć przy-
cisk „OK”, aby zatwierdzić.

Błędne wprowadzenia kodu
Jeżeli zostanie wprowadzony nieprawi-
dłowy kod, na ekranie pojawia się komuni-
kat „Nieprawidłowy PIN System jest zablo-
kowany”.
Odczekać jedną minutę i ponownie wprowa-
dzić kod.
Przy każdym kolejnym błędzie we wprowa-
dzaniu kodu czas oczekiwania wydłuża się 
dwukrotnie.
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AKTUALIZACJA SYSTEMU (1/5)

Po uruchomieniu nawigacji system multime-
diów proponuje zaktualizowanie mapy. To 
przypomnienie pojawia się dwa razy w roku 
przez siedem lat. Można:
– jeśli wybrana zostanie opcja „Później”, 

przypomnienie pojawi się przy kolejnym 
włączaniu systemu nawigacji;

– jeśli zostanie wybrana opcja „Zamknij”, 
przypomnienie nie pojawi się już wcale;

– jeśli zostanie wybrana opcja „Więcej”, 
system wyświetli menu „Mapa aktualizuj”.

Aktualizacja systemu 
multimedialnego i mapy.
Aby zaktualizować system multimedialny 
oraz mapy, należy dysponować pamię-
cią USB i komputerem podłączonym do 
Internetu. Obowiązująca procedura:

Instalowanie 
oprogramowania
Zainstalować aplikację Naviextras Toolbox 
na komputerze. Aplikację Toolbox można 
pobrać ze strony producenta.
Po pobraniu pliku instalacyjnego ze strony 
internetowej Naviextras.com wystarczy klik-
nąć dwukrotnie plik, aby rozpocząć instala-
cję.
Wykonywać czynności zgodnie ze wska-
zówkami wyświetlanymi na ekranie.

Aktualne mapy umożliwiają precyzyjne zaplano-
wanie trasy.

Aby uzyskać więcej informacji, należ przejść do 
menu „Aktualizacja map” lub kliknąć „Więcej”.

Aktualizacje mapy można znaleźć w 
naviextras.com

Później Zamknij Więcej
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Ekrany przedstawione w instrukcji nie 
wchodzą w zakres umowy.

W niektórych krajach pobranie i aktywa-
cja funkcji ostrzegania o niebezpiecz-
nych miejscach jest nielegalna i może 
stanowić naruszenie przepisów prawa.

Gwarancja najnowszych map
Po dostarczeniu nowego pojazdu, użyt-
kownik może w terminie maksimum 90 dni 
dokonać bezpłatnej aktualizacji mapy. Po 
przekroczeniu tego terminu aktualizacje są 
odpłatne.

Tworzenie konta i logowanie się 
na konto użytkownika
Aby się zalogować, kliknąć ikonę „Not 
logged in” na pasku narzędzi znajdują-
cym się u góry strony lub kliknąć przycisk 
„Zaloguj” na ekranie głównym Toolbox. 
Jeżeli nie jest się zarejestrowanym na stro-
nie internetowej Naviextras.com, można to 
zrobić z poziomu Toolbox, klikając przycisk 
„Register” na stronie logowania.

AKTUALIZACJA SYSTEMU (2/5)
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AKTUALIZACJA SYSTEMU (3/5)

Spowoduje to utworzenie kopii systemu na-
wigacji na pamięci USB, która umożliwi reje-
strację systemu za pomocą aplikacji Toolbox 
na koncie użytkownika oraz określenie do-
stępnych aktualizacji systemu przez aplika-
cję Toolbox .
Po zakończeniu procesu rejestracji danych 
można odłączyć pamięć USB od systemu 
multimediów.

Nawiązać połączenie z aplikacją 
Toolbox
Uruchomić aplikację Naviextras Toolbox i 
upewnić się, że komputer jest podłączony 
do Internetu.
Podłączyć pamięć USB do komputera (tą 
samą, która była wcześniej podłączana do 
systemu multimedialnego).
Jeżeli subskrypcja to umożliwia i aplikacja 
Toolbox znajduje system na liście obsługi-
wanych systemów, na wyświetlaczu pojawia 
się ekran powitalny, który umożliwia zalogo-
wanie się na konto Naviextras.

Uwaga: nośnik danych USB nie jest częścią 
wyposażenia systemu.
Uwaga: używana pamięć USB powinna być 
sformatowana do formatu FAT32 i mieć po-
jemność od 4GB do 32GB.
Uwaga: aby zarejestrować dane systemowe 
w pamięci USB, należy uruchomić pojazd; 
silnika nie należy wyłączać przez cały okres 
wczytywania danych.
Uwaga: podczas wykonywania opisanej 
procedury nie należy używać żadnych funk-
cji systemu multimediów.

Aktualizuj

Zamknij

Zawartość

Opcje

Rejestracja systemu w pamięci 
USB
Aby zapisać dane systemu multimedialnego 
w profilu użytkownika, najpierw podłączyć 
pustą pamięć USB do systemu multimedial-
nego. To pozwoli utworzyć kopię systemu. 
W tym celu:
– podłącz pamięć USB do gniazda USB 

systemu multimediów;
– w menu głównym wybierz „Nawigacja”;
– wybierz menu „Opcje”;
– wybierz menu „Mapa aktualizuj” na dru-

giej stronie menu „Opcje”;
– kliknij przycisk „Opcje” na dolnej części 

ekranu;
– wybierz funkcję „Aktualizuj” na ekranie 

systemu multimediów.
Uwaga: aby podłączyć pamięć USB do sys-
temu multimediów, zapoznać się z informa-
cjami zawartymi w części „Podłączanie pa-
mięci USB” rozdziału „System nawigacji”.
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– darmowe aktualizacje i dodatki, dodane 
do pliku instalacyjnego z katalogu; 

– aktualizacje systemu (jeżeli dostępna jest 
nowsza wersja);

– specjalne, darmowe aktualizacje.
Wszystkie dostępne aktualizacje są wyświe-
tlane według regionu w formie listy i mapy.
Domyślnie, wszystkie pozycje dotyczące 
wszystkich regionów są wybierane w widoku 
instalacji. Jeśli zdecydują się Państwo po-
minąć tymczasowo region, należy odzna-
czyć pole wyboru na początku odpowiedniej 
tabeli. Po przejrzeniu tabeli, kliknąć przycisk 
„Instaluj” znajdujący się na dole ekranu, aby 
rozpocząć procedurę instalacyjną.
Toolbox rozpoczyna pobieranie i instalację 
zaznaczonych aktualizacji. Należy pocze-
kać na wyświetlenie się komunikatu infor-
mującego o zakończeniu czynności.

Pobieranie produktów z aplikacji 
Toolbox na pamięć USB
Po zalogowaniu się na konto Naviextras 
Toolbox  i podłączeniu pamięci USB do 
komputera można pobierać płatne i dar-
mowe aplikacje, usługi i zawartość; w tym 
celu należy wybrać żądane produkty z menu 
„Katalog” w pasku menu po lewej stronie 
ekranu aplikacji Toolbox.

Zapisywanie aktualizacji 
dostępnych w aplikacji Toolbox 
na pamięć USB
Kliknąć menu „Aktualizuj” na pasku menu po 
lewej stronie ekranu aplikacji Toolbox.
Na wyświetlaczu pojawia się menu aktuali-
zacji, które zawiera dostępne aktualizacje:
– zakupione pozycje, których jeszcze nie 

zainstalowano (aktualizacje lub dodatki); 

AKTUALIZACJA SYSTEMU (4/5)

W niektórych krajach instalacja 
i aktywacja funkcji ostrzega-
nia o radarach jest nielegalna 
i może stanowić naruszenie 

przepisów prawa.

Nie wyjmować pamięci USB z systemu, 
ani go nie wyłączać podczas aktualiza-
cji.

Toolbox wyświetli komunikat ostrze-
gawczy, jeśli wielkość zaznaczonych 
elementów przekracza pojemność sys-
temu multimediów. W takim przypadku 
można zaznaczyć pozycje do zainsta-
lowania lub usunięcia z systemu, aby 
przestrzegać wskazanego limitu miejsca 
do przechowywania.
Nawet jeśli jakieś zostaną pozycje usu-
nięte z systemu, zachowane jest prawo 
własności do nich i można je zainstalo-
wać później nieodpłatnie.

Uwaga: czas pobierania aplikacji zależy od 
rozmiaru aplikacji i jakości sygnału sieci mo-
bilnej.
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Ekran A wyświetla się automatycznie po 
podłączeniu pamięci USB:
– Aby rozpocząć aktualizację, nacisnąć 1.
– Aby powrócić do poprzedniego ekranu, 

nacisnąć 2.
Po naciśnięciu przycisku 1 rozpoczyna się 
procedura aktualizacji. Podczas trwania ak-
tualizacji systemu nie wykonywać żadnych 
czynności.

Aktualizacja systemu i danych 
kartograficznych
Po zakończeniu procesu instalacji można 
odłączyć pamięć USB od komputera. 
Podłączyć pamięć USB do gniazda USB 
systemu multimedialnego pojazdu.
Uwaga: aby mapy zostały zaktualizowane, 
uruchomić pojazd i nie wyłączać silnika, 
dopóki trwa wczytywanie danych.
Gdy system multimediów jest włączony, au-
tomatycznie wyszukuje dostępne aktualiza-
cje zapisane w pamięci USB  i proponuje 
aktualizację systemu lub danych kartogra-
ficznych zgodnie z aktualizacjami dostęp-
nymi w pamięci USB. Nie wyłączać systemu 
multimediów podczas instalowania aktuali-
zacji.
Uwaga: pobieranie i instalacja aktualizacji 
są możliwe tylko wtedy, gdy dostępna jest 
nowsza wersja.

AKTUALIZACJA SYSTEMU (5/5)

A

1 2

Czy jesteś gotowy, aby rozpocząć aktuali-
zację urządzenia?

Tak Anuluj

Po zakończeniu aktualizacji system multi-
mediów zostaje ponownie uruchomiony i 
działa w nowej wersji.

Licencja
Aby uzyskać kody źródłowe GPL, LGPL, 
MPL i inne licencje open source zawarte w 
tym produkcie, prosimy przejść na stronę 
http://opensource.lge.com.
W uzupełnieniu kodów źródłowych dostępne 
są do pobrania wszystkie warunki licencji, 
wyłączenia gwarancyjne i prawa autorskie.
LG Electronics dostarcza także kody Open 
source na CD-ROM po opłacie kosztów 
rozpowszechniania (np. koszty mediów, 
wysyłka i transport) na żądanie skierowane 
na adres opensource@lge.com.
Oferta jest ważna przez trzy lata liczone 
począwszy od dnia zakupu produktu.

W razie przypadkowego przerwania ak-
tualizacji, proces należy rozpocząć od 
nowa.

Podczas aktualizacji system multimediów może zostać automatycznie zrestartowany. 
Poczekać, aż wyświetli się ekran radia.
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NIEPRAWIDŁOWOŚCI W DZIAŁANIU (1/3)

System
Opis Przyczyny Rozwiązania

Nie wyświetla się żaden obraz. Ekran jest w trybie czuwania. Sprawdzić, czy ekran nie jest w trybie czuwa-
nia.

System jest wyłączony Temperatura wewnątrz pojazdu jest zbyt niska 
lub zbyt wysoka.

Nie słychać żadnego dźwięku.

Poziom głośności jest ustawiony na minimum 
albo włączona jest funkcja wyciszenia.

Zwiększyć poziom głośności lub wyłączyć 
funkcję wyciszenia.

Wybrany system źródłowy nie jest poprawny. Sprawdź, czy w wybranym systemie 
źródłowym jako wyjście jest wybrany system 
multimediów.

Żaden dźwięk nie jest emitowany przez 
głośnik lewy, prawy, przedni lub tylny.

Parametry balance lub fader są nieprawi-
dłowe.

Ustawić prawidłowo dźwięk balance lub fader.

Wyświetlany czas nie jest poprawny. Jako ustawienie zegara jest wybrana wartość 
„Auto” i system nie odbiera sygnału GPS.

Należy dojechać pojazdem do miejsca, gdzie 
sygnał GPS będzie odbierany.

Media

Opis Przyczyny Rozwiązania
Nie słychać żadnego dźwięku. Poziom głośności jest ustawiony na minimum 

albo włączona jest funkcja wyciszenia.
Zwiększyć poziom głośności lub wyłączyć 
funkcję wyciszenia.
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NIEPRAWIDŁOWOŚCI W DZIAŁANIU (2/3)

Nawigacja

Opis Przyczyny Rozwiązania
Nie słychać żadnego dźwięku. Poziom głośności menu „Nawigacja” jest us-

tawiony na minimum albo włączona jest fun-
kcja wyciszenia.

Zwiększyć poziom głośności („Opcje” menu 
„Nawigacja”) lub wyłączyć funkcję wyciszenia.
Poziom głośności w trybie GPS można regu-
lować naprowadzaniem głosowym. 

Położenie pojazdu na ekranie nie zgadza się z 
jego rzeczywistą lokalizacją.

Nieprawidłowa lokalizacja samochodu wyni-
kająca z odbioru sygnału GPS.

Zmienić położenie pojazdu na takie, w którym 
odbiór sygnałów GPS będzie prawidłowy.

Wskazówki wyświetlane na ekranie nie odpo-
wiadają rzeczywistości.

Wersja systemu jest przestarzała. Pobrać najnowszą wersję systemu.

Niektóre pozycje menu są niedostępne. W zależności od wybranego polecenia, nie-
które pozycje są niedostępne.

Prowadzenie głosowe jest niedostępne. System nawigacji nie uwzględnia skrzyżowań.
Prowadzenie głosowe jest wyłączone.

Zwiększyć poziom głośności.
Sprawdzić, czy prowadzenie głosowe jest 
włączone.

Prowadzenie głosowe nie odpowiada rzeczy-
wistej sytuacji.

Prowadzenie głosowe może się zmieniać za-
leżnie od otoczenia.

Należy dostosować sposób jazdy do rzeczy-
wistych warunków.

Proponowana trasa nie zaczyna się ani nie 
kończy w żądanym miejscu.

System nie rozpoznaje miejsca przeznacze-
nia.

Wprowadzić drogę znajdującą się w pobliżu 
wybranego miejsca przeznaczenia.
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Telefon
Opis Przyczyny Rozwiązania

Nie słychać żadnego dźwięku ani dzwonka. Telefon komórkowy nie jest podłączony do 
systemu lub nie jest z nim powiązany.
Poziom głośności jest ustawiony na minimum 
albo włączona jest funkcja wyciszenia.

Sprawdzić, czy telefon komórkowy jest połą-
czony lub powiązany z systemem.
Zwiększyć poziom głośności lub wyłączyć 
funkcję wyciszenia.

Niemożliwe nawiązanie połączenia. Telefon komórkowy nie jest podłączony do 
systemu lub nie jest z nim powiązany.
Włączona jest blokada klawiatury telefonu.

Sprawdzić, czy telefon komórkowy jest połą-
czony lub powiązany z systemem.
Odblokować klawiaturę telefonu.

NIEPRAWIDŁOWOŚCI W DZIAŁANIU (3/3)
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